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МИСТИЧЕСКИЙ СЕРИАЛ С ЭЛЕМЕНТАМИ МЕЛОДРАМЫ

СЦЕНАРИЙ

ЭПИЗОД 1

(Провинциальный городок Блумберри. Фешенебельный район «Malines». Двухэтажный дом с подвалом и садом. Здесь обитает семейная пара: Майк, женатый третьим браком и его жена Джоанна (Джо)).  

На ночном небе ярко светит Луна, стрекочут цикады, слышен звук лопаты, ударяющей по камню. В неровном свете фонаря зритель видит, как в вырытую яму мужской силуэт опускает труп. Волосы трупа развеваются. Мужчина забрасывает яму землёй, поднимает фонарь и, пошатываясь, идёт к дому в два этажа. В метре от крыльца тропинку перебегает опоссум. Мужчина чертыхается, вытирает со лба пот, выключает фонарь и оборачивается. 

Над свежей могилой колышется что-то жёлтое. Мужчина вытирает со лба пот и сворачивает направо, в гараж. Ставит фонарь на верстак, лопату прячет в багажник красной Субару. Затем идёт в дом, по пути срывая с себя белую футболку — он неплохо сложен, хотя не мускулист и немного худощав. В душевой он раздевается донага, встаёт под душ и под трек группы Queen «Death On Two Legs» смывает с себя грязь. 

Затем он вытирается и, обернувшись полотенцем, перемещается в кухню, декорированную в футуристическом стиле. В ней огромное французское окно, задрапированное фиолетовыми шторами с золотыми металлическими нитями, отчего кажется, что ткань мерцает подобно звезде. Мужчина открывает холодильник, вынимает из морозилки банку пива, открывает её и выходит, оставив в кухне свет. 

Камера задерживается на окне, где внезапно за чернотой стекла возникает жёлтый воздушный шарик с черным смайлом. Одновременно с появлением шарика слышно неприятное хихиканье, но оно вскоре объясняется включённым телевизором — показывают глуповатое шоу.

Не переставая пить пиво, мужчина роется в тумбочке под телевизором, скидывая на ковёр старые видеокассеты. Зритель видит разные фильмы. Тупой и ещё тупее. Альф. Семь. Кладбище домашних животных. Бегущий по лезвию бритвы. Белоснежка и семь гномов. Сеть... затем он перебирает ворох кассет ещё раз. Одна коробка привлекает его внимание. Абсолютно чёрная, с белой надписью ««Sertains». Мужчина чешет затылок, пожимает плечами, вставляет видеокассету в гнездо видеомагнитофона, усаживается в кресло, нажимает на пульте на кнопку play.

На экране появляется блондинка в голубых джинсах и белой кофточке. 

Улыбаясь, она медленно начинает раздеваться… когда на ней остаётся золотая шейная цепочка, она прижимает палец к губам, затем показывает этим пальцем на зрителя, затем манит этим пальцем, поворачиваясь к зрителю спиной и, соблазнительно покачивая бёдрами, движется по тёмному коридору... путь её заканчивается в пустой комнате, где на окне висят точно такие же шторы, какие висят на кухне дома, где живёт мужчина. Он приподнимается, чтобы рассмотреть сцену внимательнее, но тут на его плечо опускается рука, вымазанная в грязь, и замогильный голос произносит:

— Вот именно такие я и хотела купить в кухню, Майки! 

Майк вздрагивает, икает, и слегка запинаясь, отвечает:

— Да, дорогая. Завтра я съезжу в Блумберри, не беспокойся. Ложись, дорогая, я сейчас приду. 

На всякий случай он выключает фильм «Sertains» и уходит в спальню. Упав на кровать, натягивает на голову одеяло. На экране появляется надпись  

ДВА ГОДА СПУСТЯ

В убыстренном темпе показываются молодожёны у алтаря, звучит искажённый, но торжественный баритон «пока смерть не разлучит нас». Девочки в белых платьицах посыпают лепестками роз новоиспечённых мужа и жену, рыжеволосую девушку (в мужчине зритель узнает Майка). Белый автомобиль с откидным верхом. Молодожёны занимают первое сиденье — Майк за рулём. Шлейф невестиной фаты, колышась, занимает весь кадр, опускаясь только тогда, когда Майк несёт на руках жену в уже знакомый двухэтажный дом. 

Гостиная та же, что и два года назад: диван, кресла, столик с напитками. Майк опускает жену на пол, целует её в шею. Она реагирует вяло, обмахиваясь: ей жарко. 

— Я сейчас, Саша.

Майк покидает её, идёт на кухню, открывает холодильник, достаёт бутылку вина и лёд, ищет в шкафу бокалы... а в это время его новая жена находит на диване пульт, щелкает им. На экране появляется заставка «Sertains» .... 

Камера вновь показывает кухню. Майк смешивает коктейли. Поставив бокалы на поднос, он уже собирается уходить, как за окном слышится похрюкивание. 

— Опять этот чёртов опоссум! — злится Майк, в раздражении стукая подносом о стол и распахивая уже знакомые фиолетовые блестящие шторы с золотыми нитями. Затем он открывает створку окна и вглядывается в сад, но из-за завесы внезапного тумана ничего не видно. Устанавливается тишина, и Майк успокаивается. Достаёт из холодильника яблоко, кидает в сад, берёт поднос и возвращается в гостиную.

Он видит, что телевизор включён, на экране обнажённая блондинка прикладывает к губам палец, затем показывает им на зрителя, затем поворачивается спиной и, соблазнительно покачивая бёдрами идёт по тёмному коридору...

Майк улыбается, подходит к дивану, ставит поднос рядом с Сашей, берёт бокал, протягивает ей, не отрывая глаз от экранной блондинки. Вот она входит в комнату с точно такими фиолетовыми шторами. Вот она подходит к ним, раздвигает их... внезапно в гостиной слышится мерзкий смешок. Майк вздрагивает, выключает фильм, ставит бокал на место и наваливается всем телом на Сашу.... 

Через недолгое время он понимает — что-то не так. Саша не отвечает на его поцелуи. Он отстраняется и смотрит ей в лицо... оно синее. Саша мертва. 

За кадром раздаётся сатанинский смех.... 

Кадры убыстряются. Майк копает могилу. Опускает в неё тело и туда же кидает видеокассету с надписью «Sertains». Принимает душ. Жадно прикладывается к бутылке виски. Валится в постель и словно попадает во временную петлю.

Слышен звон колоколов. Поёт церковный хор. «Пока смерть не разлучит нас». Лепестки роз. Белый шлейф. Гостиная. Невеста — шатенка с короткими кудряшками — обмахивается краем фаты. Майк, берущий пульт и прячущий его под подушку. Два недопитых бокала. Брошенная одежда. Тишина.... Пение птиц.... 

Камера показывает пустую спальню, затем медленно скользит вниз по лестнице, захватывая висящие на стене фотографии Майка и его третьей жены. Камера заезжает на кухню. За столом Майк просматривает газету, кушая омлет с беконом, а женщина с кудряшками, сидящая напротив, капризно перебирает наманикюренными пальчиками:

— Милый, я присмотрела в бутике новые шторочки в кухню, давай съездим и купим... а то эти мне немного не нравятся!

Майк застывает с вилкой в руке (за кадром слышен скрип). Он меееееедленно поворачивает голову, камера скользит за его взглядом... но это кошка. 

— Да, Джоанна, конечно, — соглашается он. — Сегодня я свободен. 

Завтрак заканчивается, чета покидает дом. Обернувшись, Майк видит, что кухонное окно — голое. Он трясёт головой, словно отгоняя видение, садится за руль красной Субару, заводит её. Джоанна включает радио. Льётся зажигательный трек Come with me to Pasadena. 

По пустынному шоссе они катят в город. Неожиданно на дороге появляется девочка в белом платьице с корзинкой в руках. Майк тормозит, спрашивая, куда её подвезти. 

— Здесь недалеко, — отвечает девочка и забирается на заднее сиденье.

В машине она рассказывает, что мама послала её к приболевшей бабушке отнести гостинчик — бутылочку красного винца и пирог. Майк высаживает девочку возле леса. Она спокойно идёт по тропинке. Майк смотрит вслед. 

Из корзинки капает кровь: кап-кап-кап... 

ЭПИЗОД 2

Майк, засмотревшись на кровь, заводит машину, но через сто ярдов едва не врезается в столб. Джоанна, вытирая салфеткой шею и грудь, резонно замечает, что у девочки в корзинке лежала бутылка вина. Или томатная паста. По консистенции паста желеобразная, мало ли... 

Таким образом она успокаивает Майка, и когда они приезжают в бутик, он не сидит букой в машине, а, попивая минералку, мужественно ожидает, пока Джоанна щупает ткани. Но... ей ничего не нравится... и не потому, что она противная. У неё есть вкус... Майк тает, когда она объясняет своё промедление: шторки надо купить одни на всю жизнь, а такое редко встречается в природе.

Здесь продавщица бутика шторок (похоронившая трёх мужей), решает принять участие — супруги ей понравились, и мужчина культурный — он умел пользоваться уборной (да, она проверяла за каждым...), и мылом пользовался аккуратно, и бумажное полотенце бросил точно в урну. Продавщица говорит, что в квартале отсюда есть бутик тканей, а при нем швейная мастерская, где совсем за «копейки», 400 баксов, швея сострочит шторки за час, тем более сейчас середина лета, жара, горожане отдыхают, клиентов мало...  

Супруги едут в бутик тканей. Едва Джоанна переступает порог, как видит чудесную фиолетовую ткань с золотистыми полосками, воздушную, мягкую... ЭТО ОНО!!!! — восклицает Джоанна. 

 В окне бутика тканей мелькает жёлтый воздушный шарик и слышится скабрезный смех, похожий на смех клоуна Пеннивайза, но Майк уже ничему не удивляется. Он устал, он бы съел бургер, а потом полежал с книжкой. Поэтому, когда Джоанна канючит: «Ну, Майкуша, ну давай купим это...», он соглашается — цена приемлемая. Но...

Оказывается, на витрине вывешен остаток — его не хватит на целое окно... когда будет новый привоз, и будет ли, неизвестно... Джоанна расстраивается и покидает бутик, не говоря ни слова — на улице она плачет, не скрываясь — из-за жары в округе нет даже птиц. 

Майк включает смартфон, нажимает на кнопки, затем предлагает пообедать в кафе «Тарнэголет Шамен», а потом прогуляться по Блумберри, раз уж они приехали в город. Джоанна, всхлипывая, соглашается, предлагая взять кофе и бутерброды и перекусить на ходу, потому что, если она сядет в тени раскидистого дерева, её разморит, и она проспит до ночи. 

Они покупают еду и кофе в стаканчиках и, кушая на ходу, бредут по тенистой аллее. Выпив кофе, Джоанна неожиданно сворачивает в переулок, и Майку ничего не остаётся, как следовать за ней. Они попадают в район одинаковых домиков, от которых рябит в глазах. Майк смотрит в телефон — сигнал слабый, карта города грузится медленно. Жара. Рубашка промокла от пота. Бежевый сарафан Джоанны тоже выглядит несвежим. 

— Пойдём туда, — Майк показывает рукой на запад. — Кажется, там мост, а от него уже мы… 

— Боже, Майки! — стонет Джоанна. — Ты только посмотри! Как же я сразу не заметила!

Майк смотрит в направлении руки жены. Она показывает на окно домика, которое занавешено заветной фиолетовой шторкой с золотистыми разводами… 

У Джоанны перехватывает дыхание. Как на грех, лучи солнца играют на ткани, и переливы цвета кажутся магией. Джоанна приближается к калитке — не заперта. Она приоткрывает её, обращаясь к мужу.

— Майки, ведь я ничего такого плохого не делаю, правда? Хозяева же не выставят меня, если я посмотрю поближе? В конце концов, я могу попросить и стакан воды, тем более, сегодня жарко... ну плиз... Майки... я тебе на Рождество подарю порнофильм «Sertains»! Ты должен его посмотреть, он потрясающий... Каждый мужчина должен его посмотреть хотя бы раз в жизни. Ну, признайся, дурачок... (она поднимает его футболку и щекочет живот, опуская пальцы все ниже и ниже), ты ж смотрел «Sertains»?

Майк в двусмысленном положении... он уже готов признаться, как слышится рычание...  

ЭПИЗОД 3

Рычание становится громче. Майк бледнеет — его воображение рисует громадного волкодава. В щель калитки просовывается бело-рыжая мордашка рассел-терьера. Оглядев парочку, терьер делает вывод, что они не представляют опасности. Протиснувшись, он обнюхивает обоих и заливисто лает. Из окна слышится приятный женский голос. 

— Майки, проказник, ну чего тебе? Опять поймал большую белую крысу? 

Майк вздрагивает, пятится, Джоанна прыскает и сквозь смех кричит: 

— Простите, а можно попросить у вас стакан воды? 

И Майку: 

— Ты чего? Это ж прикольно: собаку зовут также как тебя! Расслабься! Рассел-терьеров держат старые девы. А если будешь молодцом, она завещает тебе этот домик со шторками! (Майк кашляет, Джоанна поправляет причёску).

С крыльца раздаётся тот же приятный голос:  

— Иду, иду... 

Через мгновение супруги видят молодую красивую шатенку с длинными ресницами. Волосы её убраны в хвост, белая маечка облегает бюст третьего размера, голубые джинсы подчёркивают стройные ноги... Майк теряет дар речи... Это же ОНА... Героиня порнофильма «Sertains».

Джоанна смущена. Нет, она не ревнует, но... кто знает этих женщин. Майк, конечно, не писаный красавец, и лентяй вдобавок, но он приносит зарплату домой, и дружки ему не дороже жены. Подумав, Джоанна выбирает тактику «Мы на минутку». Уточнив, что ей хотелось бы выпить воды, она привирает, что им срочно надо вернуться домой, но хозяйка дома, не обращая внимания на мужчину, всплёскивает руками:

— Конечно, о чем речь! Но если вы не побрезгуете моим скромным домиком, я предложу вам чашечку мятного чая со льдом, он так освежает в жару... Я вижу, что вам необходимо привести себя в порядок, леди, и вы замарали босоножки. Это же «Прада»? Вы очень, очень стильная! Видно, что у вас есть вкус. Проходите, не бойтесь. Майки не кусается, ... и я тоже, — добавляет она, облизнув губы.

Майк икает, Джоанна тает и соглашается. Они проходят в дом. Хозяйка представляется: 

— Меня зовут Мэри, я вдова. Мой муж... о, не будем о плохом. Коротко: его хватил удар, когда он впервые увидел фильм «Sertains». Мне ничего не оставалось, как подать против кинокомпании иск. На эти деньги мы с Иришей купили этот домик в Блумберри, поближе к бунгало свекрови — других родственников у нас нет. Ириша моя дочь, ей восемь лет, но она ужасно самостоятельная. Если вы не против, я приму вас в кухне. В гостиной сломался кондиционер — там жара, как в аду. А как к вам обращаться?

Супруги представляются, и Мэри потирает нос и смеётся: 
 
— Если ваша жена не против, я буду называть вас как покойного супруга, — Грэг. Иначе я буду путать, где вы, а где мой пёсик Майки! 

Джоанна не против, она уже прикидывает, что может извлечь из этого пользу... допустим, предложить Грэга, пардон, Майка, на ночь, в обмен на шторки... Пока она прихорашивается в уборной, Мэри готовит апельсиновый сок. Майк зачарованно смотрит на её руки, а когда соковыжималка заводится, и Мэри смешно высовывает язык, он... он краснеет и расстёгивает верхнюю пуговицу рубашки. 

Потом они пьют апельсиновый сок и мятный чай со льдом, болтают, время идёт... Майку не хочется уходить, и он неожиданно предлагает Мэри починить кондиционер в гостиной. Он когда-то подрабатывал в автомастерской, объясняет он. Мэри говорит, что надо спросить Джоанну, жена Майка не против. Она рада, что он согласился помочь — это возможность попросить в обмен желанные шторки.

Майк переступает порог гостиной — там и правда невыносимая жара. В камине пылает огонь, а на каминной полке в рамке портрет Мэри с дочерью. Майк узнает в Ирише девочку в белом с корзинкой, из которой капала кровь.

ЭПИЗОД 4

Майк пугается, но он дал обещание починить кондиционер — это единственная его возможность познакомиться с Мэри поближе. Взяв себя в руки, он снимает рубашку, бросает её на диван и обследует гостиную. Кондиционер в гостиной не установлен… Но он обещал... что же делать? 

А в гостиной невыносимая жара... Майк внезапно останавливается и спрашивает себя: зачем хозяйка затопила камин в жару? неужели она...

Его мысль прерывает шуршание. На середину гостиной выходит большая белая крыса и встаёт на задние лапки. Майк вздрагивает, ему кажется, что он слышит хихиканье... Крыса приближается к его ботинкам, вот она нюхает их... Майк не выдерживает, и пинает крысу. Грызун, громко пища, отлетает в пылающий камин.

Майк мечется. По счастью, на подоконнике стоит кувшин с водой. Майк тушит огонь, но крыса обгорела. Использовав свой носовой платок, он вытаскивает крысу и прячет её в большие напольные часы, после чего выходит к женщинам, беседующим на кухне.  

Мэри предлагает остаться на ужин. Она задумала приготовить мидии, но Джоанна решает, что это моветон — злоупотреблять гостеприимством, и приглашает Мэри с дочерью Иришей провести с ними уик-энд. 

Мэри растрогана: она так давно никуда не выезжала... и конечно же, благодарит за починку несуществующего кондиционера. Достаёт кошелёк, чтобы расплатиться. Но в нем лежит только 10 баксов. Мэри в растерянности... здесь же лежало ещё и 100 баксов... ладно, она такая рассеянная..., наверное, по ошибке дала Ирише вместо мелкой купюры крупную. 

— Свекровь приболела, Ириша пошла её навестить, — объясняет Мэри. — У неё бунгало в Портсмунде, деревушке возле Сайлис-бей, туда кратчайший путь через лес. Она едва передвигается, но переехать к нам — ни в какую. Ах, простите, я все о своём да о своём... у меня больше никого нет, только дочь и свекровь. Её зовут Гала, как жену великого Дали, она тоже немного рисовала, вот кстати, на стене её пейзаж: белый цветок. Я могу расплатиться им, если вы не против. 

Джоанна понимает, что Мэри — наивная дура, и готова отдать что угодно, лишь бы не остаться должной и уточняет, а можно ли в обмен за починку кондиционера эти фиолетовые шторки с золотистыми нитями? 

— Без проблем! — улыбается Мэри. — Конечно. У меня есть точно такие же — когда—то я купила два комплекта, на всякий случай. Подождите, я сниму вам их прямо сейчас!

Джоанна не успевает сказать, что логичнее было бы отдать им другой комплект, как Мэри скидывает шлёпанцы, встаёт на стол, и снимает шторки с петель. Когда всё готово, Джоанна заставляет Майка помочь ей спуститься, давя по-больному: 

 — Я не могла выйти замуж за неотёсанного чурбана!

Тот принимает Мэри в свои объятия, они на мгновение прижимаются друг к другу, Мэри касается его грудью и краснеет... Майк едва держит себя в руках... (за окном снова проплывает жёлтый воздушный шарик, и слышатся поскребывание, и какой-то чих, но Майку уже всё равно. Он не может отпустить эту женщину. Он чувствует её дыхание: оно пахнёт смесью трав, они пьянят, а капельки пота на носу кажутся ему росой... поскребывание превращается в звук когтей по паркету…)

В кухне раздаётся требовательный детский голосок:

— А куда вы дели Кору?

ЭПИЗОД 5

Майк отлепляется от хозяйки дома и видит, что в кухне появились рассел-терьер Майки и Ириша, дочь Мэри. Да — она та самая девочка с корзинкой, которую они подвозили. Джоанна, нервно взбив кудряшки, брякает:

— Какое у тебя симпатичное платьице! А как поживает твоя бабушка? Ты донесла винцо? А то из корзинки капало, когда ты вышла...

Ириша окидывает Джоанну холодным взглядом:

— Я задала вопрос... 

Шокированная Джоанна берёт себя в руки и вежливо интересуется, кто такая Кора. Ириша, не отвечая, шлёпает к столу, заглядывает в соковыжималку: в ней на донышке остался сок. Она выливает его в стакан, поднимает его на просвет, и Майк готов поклясться, что девчонка прикидывает, сколько они выпили…  Мэри спешит объясниться:

— Кора — это большая белая крыса, наш питомец. Ириша её очень сильно любит, даже больше чем Майки. Они спят вместе. Кора только на вид неприятная, но на самом деле она как кошка, и к тому же очень умная. 

У Майка опускается желудок — он убил Кору. Но правда не должна выйти наружу. 

Он предлагает поискать крысу. Трое взрослых обходят дом, спускаются в подвал, ищут и в детской... 

Часть детской занимает самодельный домик для крысы. На двери корявые буквы: Sweety Cora's hom

— Его смастерила Ириша! — гордо объясняет Мэри. — Она вообще молодчина. В пять лет она научилась вязать... 

Майк и Джоанна рассматривают домик. К одной из стен прислонена коробка с диском. Ярким красным выделяется название порнофильма «Sertains». Гости теряют дар речи, а Мэри спешит внести ясность — это всё, что у девочки осталось в память о папе.

— Когда я вырасту, — ковыряясь в носу, уверенно говорит Ириша, — то найду ту тётку, которая там снимается, и испорчу ей жизнь. 

Майк и Джоанна пытаются вспоминать имя актрисы. То ли её звали Елена, то ли Марушка, то ли Злата, то ли Суини... и пока они спорят, выясняется, что Майк таки смотрел «Sertains» и запомнил, что главная героиня шатенка, похожая на Мэри. Но Джоанна с пеной у рта утверждает, что главная героиня — блондинка. А Мэри вовсе не видела фильм, и, конечно, же ни в каком кино она не снималась. Она русская беженка, но себя уважает, и вообще, кроме Грэга у неё никого не было... и едва ли будет. 

Ириша напоминает, что они ищут Кору.

Майку приходит в голову гениальная идея. Он сообщает по секрету, что обладает сверхъестественными способностями, и что ему, чтобы найти крысу, нужна любая её вещь. Допустим, диск «Sertains». Ириша даёт коробку Майку.  Тот притворяется, что фильм подаёт ему сигналы: держа диск в одной руке, второй водит над ним и повторяет: «Рекс, пэкс, фэкс» ... потом ведёт женщин в гостиную... и так он обнаруживает, что Кора в часах. 

 — Застряла бедняжка, — в голосе Майка звучит неприкрытая грусть. Здесь очень сложный механизм. Увы, Кору раздавило между шестерёнок… 

Ириша, прижав любимицу к груди, громко рыдает. Её утешают всем миром. Джоанна обещает купить ей игрушечную лошадку, Майк свозить в Диснейленд, и Ириша постепенно успокаивается. Тем более, они с мамой приглашены на уик-энд... Она просит, чтобы Майк и Джоанна украсили дом жёлтыми шариками. Супруги поспешно соглашаются. 

На прощание Ириша умоляет Майка похоронить Кору в саду. Она готова заплатить: отдать «Sertains». В конце концов, таких актрис, как эта тётка, воз и маленькая тележка (Ириша тайком посмотрела фильм). Если её искать, уйдёт вся жизнь. И вообще, сообщает она Майку по секрету, она не зря ходит к бабушке. Эта вредная старуха ей нафиг не нужна, но по дорогу через лес растёт огромный дуб, который исполняет все её желания.
 
Уже поздно. Наконец, супруги прощаются и отправляются в «Malines», домой. По дороге Джоанна, поглаживая лежащие на коленях заветные шторки, включает радио. Идёт местная станция, «Новости Блумберри». Диктор возбуждённо сообщает, что сегодня днём на лодочной станции в Сайлис-Бей обнаружен труп неизвестной молодой женщины, у неё отрезана голова.

ЭПИЗОД 6 


Утро следующего дня. После завтрака Джоанна вешает новые шторки на кухне и составляет план покупок, чтобы принять гостей. Она просит мужа ключи от его Субару, ей не хочется заезжать на автомойку — её Фольксваген так и стоит грязным после поездки на озеро.

 Майк даёт ей ключи от своей Субару и едет хоронить крысу Кору на велосипеде. Прикрутив к багажнику лопату, он отправляется в путь. Ехать далеко, но он думает, что это хорошо — уже можно начинать чуток подкачивать мышцы.  

При въезде в Блумберри он делает остановку в небольшом магазинчике — хочет купить что-ток чаю, может быть, лимонный пирог. Пока он выбирает, в полутёмном помещении появляется шериф (с Майком они в напряжённых отношениях). 

Майк хватает первый попавшийся кекс, не прочитав состав, и идёт на кассу. В кассе сбой и, пока продавец устраняет поломку, Майк вынужден слушать шерифа. Он узнает, что убитая вчера женщина, которой отрезали голову, опознана — официантка Клэр. Её опознали по татуировке на плече — белая крыса... 

Майк вздрагивает, но считает это совпадением. Когда он выходит, шериф, подкручивая усы, следит за ним из окна. У этого типчика к велику прикручена лопата... надо бы его при случае проверить. И.… он женат в третий раз. Первая супруга по словам Майка собрала вещи и отчалила в неизвестном направлении, вторая умерла загадочным образом — вскрытие ничего не показало — у женщины остановилось сердце... 

Майк тем временем, приехав к Мэри и её дочке, сразу же приступает к делу. Пока он копает могилку для Коры, Ириша, сидя рядом на детском стульчике, развлекает его разговорами. 

Майк с удивлением прислушивается к себе: оказывается, дети могут быть приятными, а Ириша не по годам умная. Он аккуратно выясняет, что ей понравилось в порнофильме «Sertains» больше всего. 

Ответ ставит его в тупик: комнаты, где происходит действие, украшены жёлтыми шариками, а на полках полно детских игрушек. Главный герой одет в костюм клоуна. Но Майк готов поклясться, что игрушки в порнофильме были вовсе не детские... и герой был скромным тихоней, похожем на учителя... совсем как он. 

Могилка выкопана. Кора, завёрнутая в нарядную кружевную салфетку, засыпана землёй. Конечно, Мэри приглашает Майка к столу, но Майку стыдно — он замарал и джинсы, и рубашку, ему неудобно сидеть в таком виде за столом. 

— Да в чем проблема! — восклицает Мэри. — Примите душ в ванной. Там есть чистое полотенце, а пока мы будем чаёвничать, машина всё постирает. На жаре одежда высохнет мгновенно, я всё выглажу...  а пока, если не побрезгуете, возьмите вещи покойного супруга, вы одной комплекции... 

Майк соглашается. Через время они пьют чай. Майк впервые пробует русские пирожки, он очарован... ему не хочется уходить, и он мужественно предлагает что-нибудь починить, например, часы в гостиной... но Мэри просит его о другом: не проводит ли он Иришу через лес по пути к бабушке Гале? Вы слышали, в Сайлис-Бей обнаружили труп молодой женщины... у неё отсутствует голова, какой кошмар... по Блумберри разгуливает убийца...  

Майк кивает. Мэри собирает корзинку для свекрови: бутылка вина и пирог. А что касается одежды, то ведь Майк вернётся обратно… когда-нибудь. Гостинец для Галы собран, Майк встаёт из-за стола, Ириша берёт корзинку, смотрит на пирог и вдруг вспоминает, что она не попробовала кекс, который принёс гость. 

— Можно маленький кусочек, мамочка? — канючит Ириша. 

Мэри отрезает от кекса кусочек и протягивает дочери. Ириша его съедает, благодарит Майка, берёт корзинку (в это время за окном проплывает воздушный шарик жёлтого цвета), и теряет сознание. Корзина выпадает из рук, бутылка вина разбивается... вино так похоже на кровь...



ЭПИЗОД 7

Мэри, закричав, бросается к дочери с расширенными от ужаса глазами, Майк же быстро соображает, что надо везти девочку в больницу. Так, его машину взяла Джоанна, он на велосипеде... 

Майк хватает Мэри за плечи, встряхивает и спрашивает, была ли у Грэга машина? 

— Да, конечно, — трясётся Мэри от плача. — Она в гараже, я пробовала её водить, но я боюсь дороги, я такая глупая, такая медлительная... 

Майк выясняет, что гараж расположен за домом, и когда огибает его, то краем глаза замечает, что на кухне висят другие шторки. Не те, что выпросила Джоанна, другие: прозрачные, в мелкий красный цветочек. А ведь Мэри сказала, что купила два комплекта... но раздумывать над этим некогда.  

Майк забегает в гараж и буквально рычит, увидев Форд 1965 года выпуска. Кажется, он развалится от дуновения ветерка, но ключи, слава богу, на месте. Майк выводит машину, переносит Иришу в салон, заводит машину и как можно быстрее едет в госпиталь. По дороге Мэри плачет, но старается не истерить.  

Когда до госпиталя остаётся полмили, за ними звучит полицейская сирена. Майк превысил скорость... и когда в окне появляется строгое лицо копа, он довольно толково объясняет, что его дочь потеряла сознание... Коп видит девочку без чувств, говорит: «Ок», но всё же просит предъявить права. 

Майк открывает бардачок — там лежит документ. Он подаёт его копу. Тот бегло просматривает права, снова говорит: «Ок», возвращает их, желая на прощание удачи: 

— Надеюсь, мистер Горан, с вашей дочерью будет все в порядке. 

Майк, не зацикливаясь, быстро мчит до больницы и, заглушив мотор, выносит Иришу на воздух. К ним подбегают два негра в белом, один везёт каталку с капельницей.

 Майку приходится всё брать в свои руки. Мэри непросто непрактична... она не может сообразить с ходу, как подняться на второй этаж. Она пользуется лестницей, хотя в больнице есть несколько лифтов.  Она не в состоянии заполнить медицинскую карту… и не в состоянии связно ответить на вопросы врача. 

Выясняется, что у Ириши аллергия на глютен, обнаруженный в кексе. Но Мэри даже не знала об этом: они покупают всё натуральное, она готовит сама. Майку же приходится врать, что он вовсе не муж Мэри, а случайный прохожий, который помог похоронить любимую крысу девочки. Но врачи берут на анализ его ДНК. 

Иришу везут на операцию, Майк и Мэри уходят в большой холл. Майк покупает два кофе. Приняв стаканчик, Мэри благодарно шепчет:

— Вы настоящий герой. Супермен… Если бы не вы… не знаю, что бы я делала… спасибо… спасибо. Я сомневаюсь, что когда-нибудь смогу отблагодарить вас так, как вы этого заслуживаете…  

У Майка подгибаются колени... он никогда ещё не чувствовал себя таким счастливым... 

Они садятся рядом.  Майк пьёт кофе, поглядывая на Мэри... она иногда произносит незначительные фразы, иногда ненароком поправляет ворот рубашки, спрашивает, не устал ли он… а может ему стоит уехать домой отдохнуть, а может он хочет покурить... но Майк хочет другого... конечно же, он сдерживается... но через время позволяет себе взять Мэри за руку и прошептать: «Все будет хорошо». 

Мэри доверчиво прижимается к его плечу... он осторожно обнимает её за талию... он чувствует, как бьётся её сердце... как пойманная птица... Майк ощущает себя важным и значимым — Джоанна не давала ему этого чувства, она была слишком самостоятельной.

Но... как же быть? Что он скажет Джоанне? Ведь Мэри не та женщина, с которой можно завести интрижку...  с Мэри все серьёзно... время идёт, Майк и Мэри так и сидят, обнявшись... наконец, выходит доктор и говорит, что опасность миновала. 

Мэри и Майк проходят в палату к Ирише. Девочка слабым голосом просит, чтобы ей надули ртом сто жёлтых шариков. Майк согласен, и в это время звонит его телефон. На дисплее высвечивается имя: «Пол Истрин. Шериф». 

ЭПИЗОД 8

Шериф Истрин сообщает Майку трагическую новость: его жена Джоанна погибла в автокатастрофе, она не справилась с управлением. Надо приехать в городской морг и опознать тело. Майк извиняется перед Мэри, обнимает Иришу и едет на Форде Грэга Горана в городскую больницу. Пройдя по скудно освещённому подвальному коридору, Майк останавливается у стекла, через пару минут на каталке вывозят труп со слипшимися кудряшками. Да, это Джоанна... Упаси Господь её душу. 

Опознав жену, Майк на выходе из госпиталя видит, что возле Форда задержались два копа. Они просят Майка осмотреть машину. Майк в замешательстве — Форд принадлежит покойному мужу Мэри... пока копы осматривают машину, Майк напряжённо сжимает кулаки. На лбу выступил пот, губы побелели, его бьёт озноб, несмотря на жару. Копы открывают багажник, роются в нем. Один вытаскивает окровавленную тряпку... Майка просят проехать в участок.

События развиваются стремительно. Выясняется, что покойный муж Мэри — Грэг Горан — серийный убийца. ФБР безуспешно разыскивало его уже много лёт. Шериф уверен, что Майк — подражатель и, хотя улик недостаточно, он предъявляет Майку обвинение в убийстве Клер, официантки.   

Блумберри гудит как улей. Город разделяется на две половины. Одни требуют сурового наказания, другие уверены, что Майк невиновен — его знают много лет, он вырос в Блумберри. Единственный его грешок — он смотрел порно, но кто не увлекался? Мэри не верит, что Майк убийца, но её никто не слушает. Её считают новой жертвой. А её дочь — приманкой. 
 
Страсти накаляются, когда по приказанию шерифа Истрина сад вокруг дома Майка начинают перекапывать... О страшных находках говорят в новостях страны. Вскрытие первых двух жён Майка показывает, что обе умели от остановки сердца, это решает дело. Майку грозит смертная казнь. 

Мэри связывается с лучшим адвокатом Америки, и готова продать дом, чтобы оплатить его услуги, но случайно об этом узнают в прессе. Мэри попадает под прицел, ей грозит депортация. Её свекровь Гала собирается бороться за внучку — она считает, что в России девочке не место. Круг сужается...  

Мэри приходит к шерифу Истрину и берёт вину на себя. Она признаётся: это она убила официантку Клер, а, чтобы отвести от себя подозрение, заранее выбрала Майка — он похож на её покойного супруга. Прямых улик нет, но речь Мэри столь убедительна, что шериф закрывает глаза на несостыковки. В конце концов, для всех будет лучше, если виновной окажется русская.

На Мэри надевают наручники, а Майка выпускают. 

Они пересекаются в коридоре полицейского управления. 

Мэри умоляет Майка позаботиться о свекрови и Ирише, а Майк в таком шоке, что все, что он может, это прошептать: I’ll be waiting… но Мэри его не слышит.

За окном пролетают желтые шарики, за кадром слышится противный клоунский смех.  

Конец первого сезона. Второй возможен, если будет снят первый. 


